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Voorsanger:

1. (Afr: Vrede)
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Ukuthula/Gee Ons Vrede
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2.
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Gemeente:

1. 

2. 







2. 

Voorsanger: 

Usindiso. (Afr: Vryspraak)
Gemeente: 

Usindiso kulom mhlaba wezono.

igazi likaJesu linyenyez'
Usindiso.      
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3. (Afr: Lofprysing)
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4. 

Voorsanger:
Ukukholwa. (Afr: Geloof)

Gemeente: 
Ukukholwa kulo mhlaba wezono.

igazi likaJesu linyenyez'

Ukukholwa..      
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5. (Afr: Oorwinning)
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Teks: Ukuthula – tradisioneel isiZulu; Vree, volle vree – Afrikaans in Halleluja 1931; 
nuwe weergawe: Jacques Louw 2011 ©

Melodie: PAX TECUM – C Vincent 1921

Orrelbegeleiding: Tradisioneel
Kantoryverwerking: Tradisioneel

© Afrikaanse teks: 2011 VONKK Uitgewers (admin Bybel-Media)

© isiZulu teks en musiek: Openbare besit

RUBRIEK:  Multikultureel – Gebed

6. 

Voorsanger:  Induduzo. (Afr: Vertroosting)  
Gemeente: Induduza

kulo mhlaba wezono igazi likaJesu linbyenyez'  
Induduzo.      
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